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"Tourist Travel Packages"

Spanish transcript:
"Sandra: Buenas tardes, señor. 
Juan: Buenas tardes.
Sandra: ¿Cómo está?
Juan: ¿Cómo está? ¡Bienvenida!
Sandra: Le cuento que tengo un grupo de amigos americanos que quieren venir al Ecuador. Entonces ¿qué programas turísticos tiene para ofrecerme, para llevarles?
Juan: Este…tenemos un sin número de programas, ¿no?. Este…hacemos dentro de la ciudad…son unos. Y otros fuera de la ciudad, en lo que son las provincias en general. Por ejemplo, tenemos a Galápagos.
Sandra: Ya.
Juan: A las montañas del Cotopaxi, a Otavalo, sitios turísticos.
Sandra: El mercado indígena.
Juan: Sí, el mercado indígena. Eso es lo más principal que tenemos actualmente.
Sandra: ¿Y en el oriente qué tienen?
Juan: Este…para el oriente justo tenemos un programa muy interesante…
Sandra: Ya.
Juan: …que es un tour de cinco días, el cual incluye desayuno, almuerzo y cena
Sandra: Ya.
Juan: Y un poco de tipo de programas, no, es muy interesante. Es una aventura muy buena.
Sandra: Me imagino que los alojamientos son en cabañas o casas chicas. 
Juan: Seguro. Todo está asegurado. Depende del clima. Todo está cubierto.
Sandra: ¿Y tiene transporte desde Quito?
Juan: Seguro. Más o menos, el precio por persona por día son 35 dólares.
Sandra: Treinta y cinco dólares por persona por día, con todo incluido.
Juan: Por día, si está todo incluido.
Sandra: Y si acaso fuéramos un grupo grande, ¿tendría algún tipo de descuento? Porque serían siete más o menos, yo creo.
Juan: Ya. Depende del grupo si hay descuento.
Sandra: Sí.
Juan: Más o menos se les hace el veinte por ciento de descuento y, bueno, el tiempo es muy bueno…o sea, todo.
Sandra: Y cuéntame, ¿uno puede salir cualquier día, o uno tiene que reservar con anticipación?
Juan: Por lo general hay reservaciones para…depende del grupo.
Sandra: Claro.
Juan: Depende.
Sandra: Otra cosa aparte. Hay un tren a Cotopaxi, que he escuchado que uno va en la parte arriba, y que uno va viendo todos los Andes.
Juan: Sí.
Sandra: ¿Ustedes dan ese programa?
Juan: Sí, también sí. Es sobre pedido. Si los grupos lo requieren, se les da las ofertas de viajes que hay.
Sandra: ¿También va a la mitad del mundo, Pululahua, al cráter, a todo eso?
Juan: Sí. Hay un tren que sale desde aquí hasta Riobamba. Increíble ése también es.
Sandra: A la nariz del diablo, ¿verdad?
Juan: Sí. La nariz del diablo, pasa por todo eso. Es muy interesante. Y hay otro que también va por Ibarra, todo lo que es Ibarra, y baja hasta la costa. 
Sandra: ¿Hasta la costa?
Juan: Hasta la costa.
Sandra: ¿Y planes a la playa también tiene?
Juan: Claro.
Sandra: La playa más típica de acá ¿cuál sería?
Juan: Salinas es la mejor.
Sandra: Salinas.
Juan: Atacames.
Sandra: Porque mi amiga ha escuchado de Montañita mucho. ¿Qué es Montañita? 
Juan: Montañita, sí. Es una playa muy hermosa, muy limpia, en la cual tienen buenas cabañas. Es muy recomendable.
Sandra: Pero tal vez lo que quiero en este momento va a ser el oriente, porque eso es lo que más atrae la atención.
Juan: Sí. Aquí justo tenemos el catálogo de la aventura, que es ésta, todo lo que es el viaje en sí.
Sandra: Ya.
Juan: Con todo lo que se les ofrece.
Sandra: Está el teléfono, y todo eso. Entonces ¿yo tendría que llamar con cuánto tiempo de anticipación, más o menos?
Juan: Es suficiente con unos quince días de anticipación.
Sandra: Quince días. ¿Hasta qué horas abren ustedes? 
Juan: La atención es de siete a once de la noche. 
Sandra: Once de la noche. Perfecto. Entonces yo hablo con mis amigas, y yo vuelvo a venir. ¿Si? Muchas gracias. Hasta luego.
Juan: Bienvenida, un gusto. Que esté bien."


English translation:
"Sandra: Sir. Good afternoon.
Juan: Good afternoon.
Sandra: How are you?
Juan: How are you? Welcome.
Sandra: Let me tell you that a group of my friends are planning to come to Ecuador. So what type of tourist package could you offer them?
Juan: We offer many types of packages. We have trips that stay around the city, and those that go outside, for example to the Galápagos….
Sandra: Okay.
Juan: …to the Cotopaxi mountains, to Otavalo and other tourist areas.
Sandra: To the indigenous market!
Juan: Yes, to the indigenous market. And that’s one of our main tourist attractions.
Sandra: And what about the Amazon region?
Juan: We offer an interesting program for the Amazon region. 
Sandra: Okay.
Juan: It’s a five-day tour, which includes breakfast, lunch, and dinner.
Sandra: Okay.
Juan: And different kinds of activities, which make for a great adventure. 
Sandra: I imagine that the lodgings are rustic cabins or small houses.
Juan: Yes, they are. Basically everything depends on the weather.
Sandra: Do you provide transportation from Quito?
Juan: Yes, we do. The price is thirty-five dollars per person, per day.
Sandra: Thirty-five dollars per person, per day, with everything included.
Juan: Yes, per day, everything included.
Sandra: Do you offer discounts for big groups? Since I believe there might be around seven or so.
Juan: We offer discounts depending on the group. 
Sandra: Good.
Juan: It’s a twenty percent discount, more or less, and right now is a good time so….
Sandra: Can we leave any time, or should we make a reservation in advance? 
Juan: Usually it’s with a reservation, but it depends on the group.
Sandra: Sure.
Juan: It depends.
Sandra: Besides that, is there a train that goes to Cotopaxi? From what I hear you can ride on the roof and look out at the Andes mountains.
Juan: Yes.
Sandra: Do you offer that as well?
Juan: We do offer it, by request. If it’s requested by the group, they’re provided with two travel vouchers.
Sandra: Does it also go to Mitad del Mundo, Pullulahue, its crater, and other places? 
Juan: Yes, there’s also a train that goes from here to Riobamba, which is also an incredible trip.
Sandra: It goes to the Devil’s Nose, right?
Juan: Yes, it goes to the Devil’s Nose, which is an interesting region, and to the Ibarra region, which goes down to the coast.
Sandra: All the way to the coast?
Juan: Yes, all the way to the coast.
Sandra: Does it get close to the beach?
Juan: Yes, it does.
Sandra: Which is the most popular beach?
Juan: The most popular is Salinas.
Sandra: Salinas.
Juan: Atacames.
Sandra: A friend mentioned a place called Montañita. What is Montañita?
Juan: Montañita is a beautiful beach, really clean, and with many beach houses. It’s highly recommended.
Sandra: At the moment I’d rather go to the Amazon region, since it’s more exotic. 
Juan: Sure. This is our catalogue for adventure tourism, which shows all the details of the trip. 
Sandra: Okay.
Juan: It shows everything we have to offer.
Sandra: Does it have a telephone number, so I’ll be able to call in advance to make a reservation if needed?
Juan: If you call fifteen days in advance, that’ll be enough.
Sandra: Fifteen days. How late are you open?
Juan: We’re open from 7:00 a.m. to 11:00 p.m.
Sandra: Eleven p.m.. Perfect. Let me talk to my friends, and I’ll give you a call, okay? Thanks a lot. Good-bye.
Juan: It was a pleasure. Have a good one."



About Language by Country: The Language by Country videos and other materials were produced by the Five College Center for the Study of World Languages between 1999 - 2003 with funding from the National Security Education Program (NSEP) and the Fund for the Improvement of Postsecondary Education (FIPSE) of the U.S. Department of Education. The videos were filmed by Five College international students in their home countries. The goal was to provide examples of authentic language spoken in its natural cultural environment so that students of all ages can better understand the interplay between a language and its culture. We have tried to remain true to the language our subjects actually uttered. Therefore, we have not corrected grammatical errors and the videos sometimes show highly colloquial language, local slang, and regionally specific speech patterns. At times, we have noted the preferred or more standard forms in parentheses. Most of the transcripts and translations were prepared by the same students who filmed the video, although in some cases the transcripts have also been edited by a language expert.
[bookmark: _GoBack]© 2003 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated
